
N. 12. Tilžėje, gruodis. 1884 m.

Antras AUSZRA.
Laikrasztis, iszleidžiamas Lietuvos milėtoju.

„Auszra“ iszeina Tilžėje 20. kožno mėnesio pavizdije kuįgutės 
32—48 pusiu. — Prekia: ant metu 4 rubl. = 4 mark. Atskiras num. 
35 pf. = 35 kap. Apgarsinimai, rėdistėje „AuSzros“ priimami, 
kasztuoja už kožna pusiau dalitą eilutę po 20 pf. = 10 kap., 
laikitojams „Auszros“ pusę tiek. Vokietijoje galima „Auszra“ 
prie kožnos cėcoriszkos karaliszkos pasztos parsikviesdinti.

Žinė nuo rėdistės.
Antri metai būvio musu „Auszros“ su sziūmi 

12. numeriu baigiasi. Skaititojai ėjo su ja per vargus 
ir bedas, jos neprastodami ir neapleizdami. Už tai 
szirdinga dekavonė jiems t’esie! „Auszra“ veik į 
treczius metus įstos; to del meilingiejie skaititojai 
pasiskubįs isz naujo ant „Auszros“ prėnnmeravoti: 
juk kožnam tikram Lietuviui primp’ tai daugiaus 
tai menkiaus musu gimines ir kalbos ateitine ir laime.

Bitenuse, gruodžio menesije 1884.
AuszrOS rėdistė.

Pro domo sua.1)
Szitai su Dievo pagalba jau dviliktą spindulį 

antrojo meto „Auszros“ leidžiame ant musu dar labai 
tamsios pasaulės. Ne musu kaltibė, jei spinduliai tie 
dar ne daug szviesos isznesziojo po visus kampelius 
brangiosios tėviszkės — kaip mokam’, taip ir szokam’, 
o kad dailiaus szokti ir užsimetimo neturime, tai rodo 
musu vardas: ne szviesą, ne diena, ne saule, o tiktai 
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pakami auszra. Ateis gal’ diena, kad pradės mums 
szviesti ir saule, ale liki to dar toli neužsitarnavome. 
Užsižibinome tam kartui sav menką žvakelę, ne vaszko, 
ne stearino, tiktai paprastos medegos, ant kokios isz- 
sigalėjome, ir ją žibįsime, koliai bus įstangos.

Mes tokie dar mažucziai, kad, regis’, nėkam skersai 
kelio atsistoti negalėjome. Vienok ne taip turėjo 
buti; ant musu tuojaus užpuolė isz visu szaliu. Ale ar 
teisingai — apie tai norime su savo meilingais skaiti- 
tojais pasisznekėti.

Vos tik pasirodėme ant svėto su savo pirmaje 
knįgele, kaip suriko balsas isz pietu: klasta, separa- 
tismas2), jus papirkti — ne kitoniszkai (kam — tai pa- 
slėptinė pulczinelio'1), nės žudote iszsitikėjimą žmoniu 
musi j e, mokindami juos giventi savo protu ir budin- 
dami juose ne gerą szirdj dėl ju szirdingiausiu prie- 
teliu— „nie pozwalam4)“! užia jie. O iszgirdę tą 
piudimą iszvėsę musu mandrocziai — o kas tik pas 
mus už tokį savę nelaiko — isz visu pusiu kaip szirszes 
su didžiu iszsitikėjimu subirbė: Teisibė, norite per- 
skirti du broliu, kuriuodu tiek szimtu metu vienibėje 
pasilaikė! Jie linguodami galvas puoszėsi ta mandribe 
ir kreipėsi ant Auszros. Rėksmas ano didžburnio 
iszsiplėtė po visą Auropą ir perėjęs ocejaną riet į 
Amėriką nusidumė. Atsiliepėme tiems mandrocziams, 
kiek rodėsi reikalinga, ir praszėme nuo ju, kad paro- 
ditu mums, kuomi ir kada Auszra tarp broliu nesutikimą 
pakėlė. Prieszininkai nežinodami ką atsakiti nutilo 
kavodami savo gili, bet teisibė iszėjo ant virszaus, 
nės atsirado virai, kurie taip pat neiszsitikėdami į 
mus, ale turėdami protą ir sąžinę, pervartė kožna 
musu žodį ir apreiszkė svėtui, kad rėkta ir birbta 
buvo neteisibė.6)

Isz kur-gi ėmėsi tas rėksmas ir dėl ko tas užsi- 
metimas ant musu? Vargiai paklisime atsakidami, 
kad vis tai paeina isz nelaimingo įproczio tulu ponu 
prikiszti prie viso politiką, ir uo propos de bottes, 
kaip sako Prancuzai. Užsižibinome say žvakę, nės 
liudna mums buvo patamsije, o ne tokią, kokia pas 
juos žiba, tai tuojaus ju galvose pradėjo svaigti: o kaip 
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ta žvake žibės — ir nugesinti ją! Galėtumėme ir 
mes politikauti — tik ne musu tai darbas — galėtu- 
mėme paklausti tu ponu: O kaip Lietuvininkai kal- 
bejo, kad su jusu seneliais Vokiecziams ant Žal- 
girio (Griinvaldo) nugaras pėrė, arba be jusu Szvėdams 
po Kirkolmu galvas skaldė, ar Totorius isz Rusijos 
po laukus vaikė? Kokia kalba sznekėdavo tarp 
savęs musu didisis Vitautas7) su dovanotu jums nemažu 
Jagėla, kad pusės svėto reikalus aprokuodavo, arba 
kokioje kalboje iszdavė mums įstatimus ne mažesnis 
už juos įpėdinis ju Zigmuntas8) ? Ir kol neatsakisite 
— jei galite — priderincziai ant tu musu klausimu 
ir ne iszvesite isz ju įpatingos pabaigos, tol mums 
apie tai su jumis, szirdingiejie prieteIiai, sznekėti 
nėra nauda.

Pabaigę taip su prieteliais bandisime padariti 
rokundą ir su savo neprieteliais — duodame ranką, 
kad su tais bus kur-gi lengvinus. Teisibė pasakita: 
Iszliuosuok mus, Dieve, nuo prieteliu, o su neprieteliais 
ir mes patis pasirokuosime! Kad daug turime tu pa- 
skutiniu, neabejojame. Tik sunku suprasti, ko jiems 
nuo musu reikia. Daugiausiejie isz ju, regis’, piksta 
ant musu, nei patis nežinodami dėl ko. Paklausti 
a pie tai gal’ tik tiek pasakiti, kad Auszra mums ne- 
reikalinga, turint visokiu lenkiszku ir vokiszku laik- 
raszcziu, kuriu ir tur mums pakakti. Labai gerai, 
ale kas davė jums tiesą vardan musu kalbėti? Ne- 
reikia jums Auszros, ir neskaitikite jos —.ar mes 
liepiame ? Ale kam - gi siuliti kitiems savo norus ir 
mislis! Storojamčsi permaniti, isz kur piktumas tu 
musu neprieteliu, katrie numano, ką darą. Privargę 
gerai, man ding’, supratome vieną užmčtinėjimą, da- 
romą mums, ir su mielu noru ant to atsakisime. 
Sakote, žmonės musu kalbą tik lietuviszkai, interesa- 
vojantiesi tik viena tikibe — katalikiszka Didžiojoje9) 
ir ėvangėliszka Prusu Lietuvoje, ir mėgią skaititi tik 
apie dieviszkus dalikus, kituose - gi jie neko nenumaną 
ir to dėl jais neinteresavojantiesi; kam - gi mes raszą 
jiems apie daigtus, kuriu jie nesuprantą? Taip, ale 
isz kur ta žinė, kad mes raszome tik dėl Lietuviu 

25* 
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nėko nemokancziu ir neko nesuprantancziu, ir koks 
reikalas mums dėl ju rasziti? Mes raszome del tu, 
kurie mus supranta ir nor’ lietuviszkai skaititi, norint 
ir galėtu kitoniszkai, o apie dieviszkus dalikus nega- 
lime rasziti, nebudami kunigais ir gerai apie tai nenu- 
simanidami. St. Szbj.

1) Pro domo sua, už savo namus. — 2) SeparatismaS, 
atsiskirimas. — 3) Visiems žinoma paslėptinė. — 4) Nepaveliju. — 
5) Kraj, n. 46. — G) A propos de bott.es, ir apie cziabatuS 
(kurpes) kalbant. — 7) Lietuvos didisis kuuigaiksztis. — 8) Lie- 
tuvos ir Lenku karaliai. — 9) Taip vadino Vokiecziai seno- 
vės Lietuvą (Grosslitauen).

Piastu duktė.
Apsaka apie Lietuvius 1282 meto. Petro Trupinėlio perdėta. 

(Priemazga.)
XV.

Traidenas gilin žengia pirmutinis, 
Po kojom’s dunda grindis akmeninės. 
Paskui jį kiti vadovai jo seka, 
Bardisziais barszkin’ ir garsiai sav szneką. 
Liemuo jo laibas, pažini’ tuo vaikiną: 
Augsztas kaupokas jo galvą dabina; 
Plunksnos ant virszaus kaupoko tirėjo 
Ir dailiai sklaidės’ ant pecziu nuo vėjo; 
Apdegęs veidas sveikas ir raudonas — 
Bet susiraukęs — tur’ but’ piktas ponas. 
Juodom’s akimis kada dirstels ticzia, 
Tartum’, kad žmogu nor’ pervert’ viliczia! 
O kad pažiurę į mergelę jauną, 
Jos karsztą szirdį kaip gante pagauna! 
Pilis jo rankoj’, jis ira voldonas, 
Bet akis aiszkios ir veidas malonus.
O juodi usai grožina jo veidą, 
O ilga barzda žemin nusileido; 
Rankos be szarvu, tik rubas lininis, 
Liuosos, kad kiekvien’s but’ smogis smertinis. 
Per vieną petį pakabįt’s ant juodo 
Diržo trimitas, kuriuom’ gandą duoda;
Ant kito — kardas kruvinas kabojo,

bott.es
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Kuriuom’ daugibę Lenku iszkapojo. 
Kraujas ant jojo dar nesukrek ėjo, 
Raudonais laszais ant grindu varvėjo.

XVI.
Į vieną grinczią, į kitą įėjo, 
Neko nerado, tik aidas skambėjo. 
Jau nuo senovės Piastu giminėje 
Bajorai puotas czia kelia suėję; 
Czia ir Kunradas medėjus vaiszina, 
Kad ant medžioklės isztraukti ketina. 
Aržuolo stalas ant raginiu koju, 
0 prie ju suolai dėl prastu artoju. 
Sukalti krukiai, rinkes, sienoj’ grincziu: 
Ten risza kurtus, skalikus medincziu. 
0 kampe ka.min’s pastatitas ticzia, 
Idant szilditu žiemoje sekliczią. 
Tai ira vieta dėl žilu seneliu, 
0 maži vaikai sėdi ant ju keliu. 
Szim’ bute ponai vakaro adiną: 
Linksminas’, szoka ir geria sav viną, 
Bet sziandien czionai tila Eg ant kapo: 
Nėk’s nesilinksmin’ ir nėr’ givo kvapo. 
Tik juosta saulės ant grindu regėti, 
O einant aidas kampuose girdėti. 
Ugnis užgeso, kaminas atszalo, 
Tik tuszczios taurės matiti ant stalo, 
Czionai Lietuviai aplink pažiurėjo, 
Paskui prie treeziu jie duriu priėjo.

xvn.
Traidenas smarkiai su bardiszium’ kirto, 
Net truko stumos ir duris parvirto; 
Bet szoko atgal, tartum’ iszsigando, 
Griebė už kardo ir tuo ginties’ bando! 
Tartum’ pamate czia paslėptą burį 
Kareiviu Lenku, bet kad geriaus žiuri, 
Mato ant slenkscziu tik skaisczią mergelę, 
Kuri jam drąsiai stojo skersai kelio. 
Buvo tai duktė Ziemovito — Ona,
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Sesuo Kunrado, siIpnojo valdono, 
Skaisti, raudona lig pražidus’ rožė, 
Kuri vos — tiką pumpurą atvožė; 
O akis dega, tartum’ dvi žarijos, 
O veidas rodo, kad nėko nebijos’. 
Anukė Piasto: toj’ giminėj’ garsus 
Grime karaIiai: ir drąsus ir narsus! 
Laikuose kariu perleidus’ jaunistą, 
Nebijo kardo, bardisziu pažįsta. 
Kad auklė lopszij’ mergelę siupavo, 
Daineles kariu jai tada dainavo;
Apie Lietuvius minėjo narsingus: 
Tai nožmius, baisius, tai vėl maloningus. 
Szarvai ir ginklai — tai jai ne naujiena; 
Kareiviu darbus girdėjo kas dieną. 
Ir apsirėdžius’ į jupelę juodą, 
Tarp duriu stovi ir įeit’ neduoda.
Savo namelį, tartum liutė, gina: 
Burini Lietuviu bardiszium’ grasina. 
Traid’nas bardisziaus suvis nebijojo: 
Iszmusztu ginklą, parbloksztu po koju, 
Bet ji akelėm’s meiliom’s pažiurėjo, 
Traidenas dreba lig lapas nuog vėjo: 
Skaistumu veido ir akelėm’s savo 
Lietuvos liutą tuoj aus užkariavo.
Su gėda greitai nuog jos atsitraukia, 
Stebčdam’s žiuri ir tartum’ ko laukia. 
Mergelė tarė į plėsziku gaują, 
Kalboje Rusu, kuri jiems nenauja. 
„Kareiviai! manę galit’ sukapoti, 
„Gilin neleisiu, nės ten serga motė! 
„Kunige narsus! tu turi galibę! 
„Guodok nelaimę musu ir silpnibę! 
„Giminei Piastu palik nors szi kampą; 
„Ką pilij’ rasi — viskas tavo tampa; 
„Paliepk kareiviams, tegul’ negadina 
„Nors tą butelį, kur serga motina! 
„Imk lobį musu, viną kelnorėse, 
„Imk szarvus, ginklus — ką tiktai norėsi, 
„Tik szlovę musu teikkies’ negadįti,
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„Ir tavo likim’s gal’ atsimainiti!! 
„Nesijuok, vade, regėdam’s mergelę, 
„Kuri bardisziu priesz tave czia kelia; 
„Doiibę ginant — Dievas mano skida, 
„Suszelps jaunistą, kuri vos pražido. 
„Dėl to su drąsą asz stosiu į kovą, 
„Neleisiu neko, kur motinos lova!“ 
Tarė ir greitai mergelė padori 
Pakėlė ginklą, tartum’ kirsti nori. 
Isz kur ta drąsa pas mergelę imas’? 
Isz kur narsumas ir tvirtas rižimas?

xvm.
Traidhias užkaitęs į žemę žiurėjo, 
O po tam szitaip mergelei kalbėjo: 
„Kunįgaiksztenė! mes narsus kovoje, 
„Bet ir mus’ szirdij’ doribė keroja. 
„Mes piktos mislies galvoj’ neturėjom’: 
„Gėda ir gaila, kad jus per galėjom’; 
„Žinomas daigtas, kad laikuose karo 
„Geriausias žmogus nelabistę daro; 
„Paėmėm’ pilį: dėl ko jus’ tėvinės 
„Virai medžiojo ir nuog mus’ neginės’? 
„Kurie jau žuvo, tegul’ žemėj’ liekas’, 
„Bet pilį jusu nedraskis jau nekas. 
„Tik mus plėszikais, meldžiu, nevadįkit’, 
„Ant vietos svecziu Lietuvius sodįkit’; 
„Ant vienos nakties tik praszom’ nakvinės, 
„O ritoj’ trauksim’ ant savo tėvinės.“ 
Szitaip pasakęs vadovams kalbėjo 
(Kurie į pilį su juomi atėjo), 
Kad jie plėszikus tuojaus sulaikitu, 
Idant jau daugiaus pilies nearditu.
Vos tik paliepė, gauja viru piktu 
Ant vietos stojo, lig stabu isztikta. 
Tiktai isz tolo dar girdėt’ verkimas, 
Baisus dejavim’s, szauksmas ir keikimas.

(Toliaus bus.)
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Mirus Keistucziui.
Liudnai Niamunas banguoja, 
Graudžiai vėjai girioj’ gaudžia, 
Visa Lietuva dejuoja:
Sen’s Keistut’s jau mirium’ snaudžia. 
Leiskit’ garsą ragu garsiu, 
Gieskit’ giesmes kariu narsiu — 
Lai su mirium’ mus’ milžino 
Svėt’s Lietuvos garbę žino!
Tegul’ žiniai jas guodoja, 
Motės vaikams atkartoja, 
Kad Lietuvai kap’s Keistute 
Ženklu jos narsibės butu. 
Ten, kur Szventaragio klonis, 
Laužą didviriui sudėjo.
Ir ant jo sus’rinkę žmonis 
Arklį su ponu uždėjo.
Kas tas jotis? kieno žirgas?
Kieno kardas, kurs toks mirgąs?
Vad’s pabaigė dienas savo: 
Tai Keistut’s, kurs taip marsavo. 
Dulkes žemėn’ jo supilstė, 
Vėjas tuo rukus iszskirstė.
0 ten dvasė nusibastė, 
Kur Algircziu kvapas lakstė. 
Garsus vadai mus’ tėvinės! 
Tav gerai dabar danguose: 
Tav tik kruvinos musztinės 
Terup’ tėvu pasėduose;
Bet mes vargdieniai taviejie 
Ką darisime be tavęs?
Ak, mes nelaimingiausiejie — 
Karėsna dabar mus kas ves? 
Lenk’s įlįs į mus’ namelius, 
Moteles surisz, vaikelius, 
Krokavon’ mus visus nugins — 
Kas tėvinę tuomet apgins?

Garliavoje 14. balandž. 1884 m. J. A. Kalnėnas.
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Gromatos isz Amerikos.
(Priemazga.)

Tarp Lietuviu, keliaujancziu į Amerika, daugumas nemoka 
nei svetimu kalbu, bet kas dar pikcziaus, nei savotiszkai pa- 
Skaito knįgas ir neko nemoka rasziti; tris ar keturi sugraibo 
ant maldu knįgos pakrapalioti. Už tai nedivai, kad tie musu 
žmončS kelionėje neturi geresnio darbo, kaip kad diena isz die" 
nos suSėdę ant žemės, kojas isztiesę ar sukeitę muszti kartas, 
„kaziriuoti“, kaip juos girdžiu sakant. Kad asz norėdamas ju 
mąstį paklabinti, paėmęs knįgą. paskaicziau, pasiklausė, ir pasi- 
jukė, kur kas patiko, bet vis-gi skaitimas neįkvėpū jiems noro 
daugiaus ką pasiskaititi patiems: ant galo jie man pasakė: 
jeigu paskaititum maldu knįga, tai bent pasimelstumėme, o dabar 
skaitai mums tiktai svėtiszkus daigtus. Kur tokius žmones 
rasi, kaip kad musu Lietuviai?! jie neko nemoka ir tariasi, kad 
mokinimas — tai nereikalingas žmogui „galvos sukinimas“. 
Vaiku klauSinėjau aritmetikos. O kad regėtum, skaititojau, koks 
nepalankus ira protas tu vaiku! Kartas ir geinius muszti, visi 
moka, neSikį taipo-gi atsitraukia arėlkos; o kad reikia suneszti, 
kiek ira 10 ir 15 ir 5, tai nekaip negal’. Bukumas ir atszi- 
pimas ira neiszpasakitas. Bet ir seniai ira mažai geresni. An- 
tai turėdami piningus nežino, kiek turį,- nės nemoka Sumesti. 
Taip nevienas girosi, kad pirkdamas Amburke laivakortę pa- 
pilęs pardavikams aukSinius piningus ant skuomės, anie-gi paėmę, 
kiek jiems ar tiko ar reikėjo, kas gali tai žinoti?! ... O juk 
tokie ir toligus atsitikimai ant szvėto musu žmogui nepasako, 
jog reikia mokintiesi rasziti ir skaititi, reikia iszmokti aritmetikos. 
Kada Lietuviai ateis į supratimą, jog dėl ju pacziu naudos ira 
reikalingas mokslas!! Kada ta „szventa“ Žemaitija gavus nuo 
Dievo norint mažumą dvasios szventosl!

Pridursiu dar keliatą daigtu, parodancziu, kokios nuomonės 
ira musu Lietuviai. Viena pavakare įsisznekome apie sziena- 
piutę. Žodis po žodžio, pagalop taip vienas pratarė: ,,Bet ar 
žinote tai, kad auga ant pievu tokia žolė, kurią kad dalgiu pa- 
kirsi, tuojau dalgis isznįra. Taip vieną kartą man atsitiko. 
Ploviau vienas pats balokszmį, tarėjau szaunų dalgį ir gerai 
sutaisitą. Piovęs atsistojau, užsidegiau liulką, o parukinęs vėl 
ėmiausi žole žirinti, kaip szitai brr . . . brr . . . mano dalgis 
ir iszsinarstė. Regimai asz aną žolę nupjoviau. Juk kitaip 
ko-gi reikėjo taip tvirtai užtaisitam dalgiui staigu pasileisti?!“
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„Reikėjo papiautą pluoksztą szie.no paimti“ — atsiliepė kitas 
szienpiovikas, ,,ir įmesti į bėgantį upelį. PraStoji žolė butu 
plaukusi pavandenim’, o szi — priesz vandenį, tuomet butum bent 
ką laimėjęs “

„Bepigu, kad asz tai tuomet bucziau žinojes.“
Asz tai vis girdėdamas supratau, jog czia ira sznekama 

jau apie kokį prietarų ir nusiklausiau. „Kaip tai laimėjes?“ 
iszsiszokau — „ir ką?“

„Taigi ar nežinai,“ atsakė man, „kad žmogus, kurs turi 
tą žolę, gali viską dariti — jis ir į svetima klėtį ir namus įeis 
be rakto, ir szuns jo nepjauna.“

Asz girdėdamas tokią szneką divijausi, nemažiaus kaip ir 
isz to, kad tokiam laimingam žmogui esą valė vaikszczioti į 
svetimą klėtį, ją atrakinti ir szuniu neatboti nei Dievo . . . . 
0 tiems žmonėms toks darbas rodosi esąs . . . laime. Bet 
mano paaiszkintojas tos mano mąsties nenujusdamas tęsė toliauS.

„Ziurėk, kaip tankiai atsitinka, jog vagis apvagia tokius na- 
mus, kur ira pikcziausiejie szunis; tegul’ nueina ten paprastas 
žmogus, tą szuns tuojau sudraskįs, o kad ateina anie vagis su 
paSlaptinga žole, tai kaip subaudžia, tai szuo vuodegą pamezgęs 
ir bėga szalin niurzgėdamas.“

Tokia pasaka man priminė, kitą, kur vagis namus kad pa- 
smilką durnais degusiu žmogaus kaulu, tai galį apvogti namus, 
kadagi giventojai miega kaip užmuszti ir neko negirdžį.........

Tokios ir toligios pasakos tebevieszi galvose musu žmo- 
niu; ko už tai ir norėti, kad jie imtuosi nespiriami už knįgos 
arba kad suprastu svarbumą mokslo. Ju prasimanimai tai 
tikriausia teisibė, kurią sziuksztu gribsztelėti. Taip vieną va- 
karą mes keli Lietuviai susėdę sznekame apie savo pribuvimą 
į Naują Jorką. Tikėjomės! ten nuviksg nedėlios dieną. Visi 
sakė, kad tai busę labai gerai, nės galėsę tuojau bėgti į bažni­
czia; ten pasimeldus busę lengviaus, dabar jau dvi szventi ir 
tai atlaidini czia ant laivo be maldu perleido.

Bet atsiliepė vienas, ar mes ten viską suprasime?
,,Kaip-gi ne?“ tarė kitas,, juk visur kataliku kunigas skaito 

miszias lotiniszkai.“
„Argi supranti“, asz paklausiau, „ką kunigas lotiniszkai 

giesti ir skaito?“
„Tataigis tau!“ atsakė man, „argi asz akiu neturiu, kad ne- 

maticziau ką ten kunįgas dirba ar ką . . . .“

szie.no
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„Gerai“, sakau, „bet mes matome, kaip židu rabinas užsi- 
meta perkabę, rankas apvinioja dirželiais, o prie kakto prikabina 
ragelį, kuriame ira įdėti 10 Dievo prisakimai — bet argi mes 
žinome, ką tentas židas burbuliuoja? . . .“

„Taigi matai“, suszuko mano sznekėtojas, „ir nori man li- 
ginti .dukauna asabą“ (t. e. kunigą) su tūmi smaradu . . . .“ 
Ir toliaus ten ėmė nėkus plusti užmirszęs man pasznekėti apie 
tai, kad lotiniszku maldu bažniczioje nei vienas žmogus, kurs 
nesimokino lotiniszkai, nesupranta. O vis-gi tariasi, jog katalikas 
tiktai katalikui ira brolis, ir norint katalikas butu biaurus pikt- 
daris, bet vis-gi jis . . . žmogus ir ira geresnis už ana „be­
dievi“ liutariszki, kurs nei meldžiasi rito nei vakaro meta, nei 
baduoja, o ir szventa dieną „darbų dirbą“ . . . Matai, reikia ži- 
noti, kad pagal nuomonę musu žmogaus szventdienis — tai 
dieva maldu ir atilsio arba tingėjimo; baisu jau ir pamisliti 
apie tai, kad reikia ant svėto trustiesi ir szventa diena.

Ui tie mano Lietuviai, ui tie keleiviai! kaip kuomet jie 
moka manę ir gerai prajukinti. Antai gavau nugirsti pasaką, 
kurią apsakinėtojas ir klausitojai laiko per tikrą atsitikimą.

„Nelabai seniai pas mano susėdus-kampininkus atėjo sve- 
timas pakeleivingas žmogus; jis sakėsi einas į tolima szali. 
Mano susėdai ira vienoje grinteloje tris viriszkiai, visi pacziūti. 
Teinant svecziui nebuvėliui visi susėdę valgė pusiaudienį (pa- 
launagį), taigi ir jį pasipraszė, kad artin traukttisi prie Dievo 
dovanos. Jis priSėdęs prie szalies szlavė tai, kas buvo valgiti 
padėta. Taip visi bevalgidami ir įsiszneko apie tai, kad szal- 
tam esant lauke orui, žmogus ir jeib koks kits givuolis daugiaus 
suvaIgo, ne kad szildant saulei vasarą. Svetis-gi sakė: „Norint 
dabar lauke saulutė szvieczia, asz vis-gi apsiimu jusu visus tris 
virus suvalgiti, kaip jie czia prie stalo sėdžia“. Visi kva-kva-kva 
nusijuokė; bet szis savo sznekos nepaleido. Moters sutiko — 
lai-gi jis valgo ju virus. Kaip bežiurint svetis nusitvėrė driuczkį, 
jkruszo į nasrus ir nuspringo; taip pat jis pagreibė ir antrą ir 
treczia — visus sulamino ir nurijo. Moters nusigando; kaip 
pirmai juokėsi, taip dabar ėmė verkti ir maldauti, kad bent isz- 
vemtu atgal ju virus. Szis reikalavo nuo ju už tai 15 rubliu. 
Nemitusios moters jam padavė piningus. Tada jis atneszdino 
kubilą vandens, liepė jį prikrėsti karvaszudžiu ir padaridino 
mentalą: jam tas mentalas ėsas reikalingas dėl subridinimo 
szirdies; kad jam szirdis supiksenti, jis imsęs vemti ir isz- 
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vemsęs visus suvalgitus virus. Kaip viSkas jau buvo kaip rei- 
kiant pataisita, sveczias paėmė samtį, ir semdamas ta sriubalą 
neszė prie dantu .... Ant galo jis ėmė gokczioti, gokcziojo 
ir iszvėme vieną, paskui antrą, ant galo ir treczia vira . . . . 
Virai-gi vėl pas savo paczias sugrįžę szitai ką papasakojo: TaS 
sveczias, gird’, mus sustatė visus tris į kertę; czia mes viska 
matėme, kas aplink mus dėjoSi, bet mes nei pakusztėti neigi 
sznekėti negalėjome — ot taip sustingę ir stovime. Matome, 
kaip jus verkiate, kaip praszote, idant sveczias grąžintu mus; 
matome, kaip piningus mokate, o neko negalime dariti, norint 
czia pat stovime. Ant galo kad pataiSėte aną bjaurųjį srubalą 
tai sveczias paėmęs samtį kaip ėmė mus taszkiti, tai szitai su- 
biaurojo ir musu drabužius, ir mus paczius suszudino ... 0 
kad jis iszniktu su savo tokiais juokais! . . .“

Man-gi ta pasaka primena veikimą kloropormo. Bet koks 
tai daigtas, ans kloropormas, paklaus nemokintas Lietuvis. 
Apsakisiu trumpai. Kloropormas — tai suvienavimas kloro su 
taip vadinamu pormiliu (radikalu skruzdinės rugszties), arba 
sznekant kemijos kalbą: pormil-superkloridas. Skruzdynėje or- 
ganiszkoje rugsztije, miszkinėse skruzdėse, plauktose tulu pla- 
stakiniu lėliu, digliūse dilginiu ir daugiuose givūliūse ir aug- 
menise randamos rugsztis ira radikalas, susidedąs isz angliaus 
ir vandendario, vadinamas pormiliu (C2 H), suvienuotas su 3 ato­
mais degio, su 1 atomu vandens. Tas tai radikalas vėl gali 
susivienuoti su kloru, bromu, jodu ar sėra. Suvienavimas jo 
su kloru vadinasi kloropormu (C2 H CI3), ir tris padarai angliaus, 
vandendario ir kloro ten randami prietikije, kokį parodo por- 
mula. Vienok kloropormą taiso ne isz paczios skruzdinės 
rugszties, bet lengvinus tai padaro perkoszdami alkogolį klor- 
kalkiu ir vandeniu. Kloropormas szviesus, permatomas ski- 
stimas sunkesnis už vandenį, už tatai jame skęsta; jis leng- 
viai susimieszia su ėteru, vinspiricziu ir riebiais alivais visuose 
prietikiuose, verda jau prie 60° szilimos, ira labai lakus ir turi 
salsvą, truputį badų arba dagų kvapą ir skonį. Jis greitai ir 
lengviai iszgaruoja, o jo garai, įkvėpuoti į gerklę ir plauczius, 
pereina tuojau i kraują žmogaus ar kito givuolio, o taip kada at- 
mainitas kraujas ima veikti smagens ir dirksnis (nervus), ne- 
užilgu pragaiszta jautrumas ir apima miegas. Po labai trumpo 
neramumo, kur kloropormuotasis stengiasi atsistoti, mėto rankas, 
szneką ir kovoja su miego vaizdais, ateina perilsimas; tuomet 
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sąnariai atlėžta ir atsiranda pilnas nebejutimas ir nebesapretis 
savęs. Kartais tame laike kloropormuotasis mato tai jau mė- 
gius tai piktus sapnus; o kartais sąprotis Savęs mažne visisz- 
kai pasilieka ir kloropormuotasis žino ir girdi viską, kas aplink 
jo dedasi, gali ir paskui atsiminti žodžius kitu sznekėtus, bet 
neko nejauczia ir negali pajudinti sąnarius arba negali nėkam 
prieszais pasistengti. Kartais-gi sąprotis Savęs taip iszsilaiko, 
„jog ligoniai, nejausdami kirurgiszku įgrobimu, szneką su savo 
apiclinke, juokaujasi, ticziojasi ir t. t.“ Taip Pragos szpi- 
tolėje žiurėjo vienas nupiautkojis, kaip daktaras atjieszkinėjo 
jo kuno sudinus, suko, apriszo, ir sakė visai ramus, kad „jam 
tai ėsą neskaudu“. Kitas-gi sakė, kad jis girdėjęs, kaip jam 
kaulą pjovė, bet skausmo nejautė. Kurti regėjo kareivi, kurs 
girdėjo be sopulio balsą piautuvo. Vienas Italas sznekėjo per 
visą laiką piaustimo su kirurgu ir apsakinėjo daug daigtu ap- 
link savo tėvinę, neko nejausdamas ir t. t. (Gūntner, das 
Seelenleben des Menschen im gesunden und kranken Zustande 
1861). — Bet-gi kloropormas ira paojingas, jis gali žmogų nu- 
žuditi. Vienok dabar jau ira žinoma, kad jis nėra taip dideliai 
pražutingas, kada jį sumaiszo su atmospčriszku oru, taigi kada 
gana prileidžia tiro ir Szvėžaus oro. O idant paojinguma 
kloropormo sumažinti, daktaras Snov’spataria kloroporma liginai 
Sumaisziti su vinspiricziu, ir garus to maiszalo duoti kvėpuoti. 
Vis-gi reikia labai didelio atsargumo pasikloropormuojant. Klo- 
ropormas ira dvejopai vartojamas — isz virszaus ir į vidų.

Patriniojant isz virszaus, idant pragaisztu skausmaidirksnise, 
jauczia žmogus tiktai ūdos degimą, kurs greitai praeina, ir 
visai nėra paojingas dėl givasczio. Kada smarkus sopuliai 
vargina žmogu, arba kad jį kankina nemiga, baisus kosulis 
dirksniu sujuszimas, mėszlungis ir t. t., tuomet įėmimas kloro- 
ponno i vidu atnesza didelių paglobą. Vienok nereikia moterims 
kloropormuotiesi gimdant vaikus, jeigu tiktai tuomet tai reikėtu 
dariti, kada atsieina dirbti operacijų arba jeigu begaliniai sopu- 
liai labai ardo sveikatą.

Bene bus ana pasaka, kurią augszcziau iSzrasziau, pra- 
manita pagal tokį tikrą įveikimą kloropormo, apie ką žmones 
bus kuomet norint girdėję, o nesuprasdami to atsitikimo, tuojau 
jį padėjo į pasaką: juk tankiai girdime, jog varpai skamba, bet 
Sapaliojame be reikalo kur ir kaip ....
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Bet jau turiu baigti savo pirmąją gromatą. Tiktai pasa- 
kisiu, jog likusios dienos musu kelionės nebuvo visai laimingos 
— o mes važiavome su visu 1Gl/t dienu, iki pasiekėme Nauja 
Jorkų, kadągi prisiartinant prie Amerikos tankiai kilo taip juo­
svai balsganas didelis ukas, jog musu garlaivis stovėjo kaip kada 
adinu adinas ant vietos ir kukdė garą, duodamas ženklą kitiems 
laivams, jeigu atsitiktu jiems netolimaiS keliauti, jog jis czia 
stovi ir perserga, idant virszumpi neužvažiuotu. Ant galo kad 
pasiekėme Naują Jorką, tuojau atvažiavo daktaras, perveizdėjo 
keleivius, ar visi sveiki, o radęs gana visus sveikais, leidė gar- 
laiviui įvažiuoti į uostą. Garlaivis nuvažiavo į savo stovenę, mus 
iszlaipino į didelių didelią daržinę, bet i mestą nėkur neiszleidė 
nės visi turėjome važiuoti į „Castle Garden“, apgintuvę pakelei- 
vinguju nuo sukcziu ir apgaviku „naujojo szvieto“. Paskutiniąją 
diena ant laivo mums nei valgiti neko nebedavė, sakidami, jog 
pavalgisime aname ,,Castle Gardene“; reikia pasakiti, jog ir 
laike kelionės mes valgimu mažai, norint ir blogu, tegauda- 
vome. Kuomet Amerikos garlaivis jau nukeldino mus į ,,Castle 
Gardeną“, tai ten gavome valgiti, bet už piningus, smarkiai 
didelius. Apginėjai keleiviu, regimai norėdami pakeleivinguosius 
apginti (t), tiko iszcziulpti pastarąjį skatiką isz ju ir taip tusz- 
cziu kiszeniu. Atsitikimus „ Castle Gardene“ ir kitur, ka gir- 
dėjau apie Lietuvius Amerikoje ir kaip kur ką macziau, ap- 
raszisiu kitoje gromatoje. ./. Szliupas.

Pas nelaimingą brolį.
(Ant atminties mano buvusiam mokįtojui Tamosziui Žilinskui.) 

Troszkus oras, durnai kartus,
Ant grindu purvai;

Kampuose nei tinklas tankus, 
Vortinkliu pundai.

Apkrekeję suodžiais sienos, 
Szaltas kakalis —

Sunkios, Sunkios broliu dienos — 
Ima kosulis ....

Vargus kęsti, sunkiai dirbti, 
Ubagu numirt’;

Su alkiu kas dien’ kariauti —
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Sunkų amžia tirt’!
Sztai kur galima mokities’

Vargti ir kentėt’;
Su badu kas dien’ matities’, 

Sopuliu regėt’ . . . . !
Gaisriuose 1883 .m. J. .4. Kalnėnas.•.-S -k.

Isz Lietuvos.
Raseiniai. Buvęs pravoras kunigu Dominikonu 

prie bažniczios szv. KatrinosPetrapilėje kun. KoIupaila 
tapė paskirtas į pravorus Raseiniu Dominikonu klosz- 
toriuje. Tame klosztoriuje tik du Dominikonu beira. 
Jei netaps pavelita jaunuomenės į klosztoriu priimti, 
tai Dominikonu zokonas, taip kitą kartą garbingas, 
turės pragaiszti. V.

Szidlava, Raseiniu pavietije. Czia bažniczioje kas 
žin’ kas iszmetė „Sztukaunias dainas M. Jankaus“. 
Atsitikimai paminėti anose' dainose, budami visiems 
žinomi, žmonėms daug džiaugsmo padarė. — Toje 
bažniozioje ira garsingas prie kataliku paveikslas 
Dievo motinos, su atlaidais rudenije vadinamais „Szi- 
line“, tveriancziais per nedėlę. Stabmcldistėje toji 
vieta buvo garsinga stabu Budtės pagal apraszinėjimą 
Ignaco Buszinskio. Nuo ko Szidlavos vardas paeina, 
sunku patėmiti. Tenai ne toli ira szilas, kuriame 
musu tėvai budami stabmeldžiais meldėsi rudenopi. 
Su laiku senoviszkaszventė Szilinė į szios dienos atlai- 
das atsimainė, palikus tą patį vardą. Bažniczia murita 
labai daili ir kopliczia medinė su akmeniais viduje, 
ant kuriu pagal pasakas pasirodė szv. pana piemeniams. 
Ant matito pasirodimo ira padaritas paveikslas, stovįs 
ant akmens. Szidlava stov’ ant kairės pusės Dubisos 
upes, per mile ar daugiaus važiuojant nuo Raseiniu ant 
Titavenu. V.

Viduklė, Raseiniu pav. Pernai uždėjo pirmą kriksz- 
czioniszką szinkiu Lietuvininkas ir jam labai gerai 
sekasi. Dėl togi M. Jankus, dailus musu rasztininkas, 
keliaudamas po szita krasztą szeip dainuoja „Sztu- 
kauniose dainose:
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„O kaip Viduklę buvau privažiavęs, 
Pastojau linksmas lig karuną gavęs: 
Lietuviszkos rankos man alutį davė, 
Lietuviszkoj’ kalboj’ man meiliai tarnavo.“

Ir czia labai daili bažniczia, ligonbutis dėl ubagu, 
puiki klebonija. Viskas tai ira isztaisita ir iszręsta 
per darbsztumą nuo keliu deszimcziu metu ten give- 
nanczio kanauninko Kalendos. V.

Raudondvaris prie susibėgimo upės Nevėžos su 
Niamunu arti Kauno. P. V. Vaiczaitis raszidamas 
pernai artikulą „Apie Raudonpilę“ suklido sumaiszęs 
szį Raudondvarį (lenk. Czerwony Dwor, gud. Kras- 
naja Myza), tėviszkę grovo Tiszkaus, su Raudoniu 
(lenk, ir gud. Ravdauo) taip jau ant Niamuno, arti 
Veliuonos, kur ira Gedimino kapas. Raudonius pri- 
gulejo kitą sikį grovui Zubovui, padovanotas cėco- 
rėnės Katrinos, paskui prigulėjo jo dukterei p. Kaisa- 
rėnei, o jei priesz porą metu mirus prigul’ jos dukters 
dukterei, ponei de Castro. Abi vieti buvo garsingi 
musu dejose, abi turėjo tvirtines, kurios tekdavo tai 
Lietuviams, tai Križokams, ir per tai neira galima 
susekti, apie kokią vietą kalba p. V. V. Raudondvarį 
vadino Križokai Nauju Kaunu. Apie musu tvirtines 
pagal Niamuną kuo geriausiai žino Veliuonos tėvisz- 
kainis (ant Niamuno), p. Zaleskis. Jis raszė daug 
apie tai į lenkiszkus laikraszczius „Klosy“ ar „Ty- 
godnik illustrowany“, apie Raudoniu ir t. t. Gerai 
butu tame dalike jo rodos prisiekti. — Raudondvaris 
tur’ labai dailiąmuritą bažniczia ant pavidalo bažniczios 
szv. Sulpicijuszo Parižiuje. Visos teplionės ira isz 
Italijos. Bažniczios gale ira kopliczia, kur guli kaulai 
grovu Tiszku, bažniczios uždėtoju, neperseniai mirusiu. 
Czia ira baisiai puikus butas muritas, turįs savije daug 
akivumo. Reikia žinoti, kad tai ira givenimas vieno 
isz pirmuju piningiu ponu, kursai savę laiko už Lie- 
tuvininką ir iszrodė priesz valdžią savo paėjimą, jį 
laikidamas už garbingą, ne taip kiti, kurie sako: 
„Asz Lenkas!“ Dėl to Lietuvininkui grovui Tiszkui 
vale pirkti žemės Lietuvoje, o „Lenkams“ ne vale.
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Jurbarkas ant Niamuno. Atsirado czia rudenopi vienas 
prekėjas isz Brasu ant žųsu. Žąsis ten mokamos buvo po 1 ir 
Ū/s rublio, o szisai mokėjo po 2 ir 3 rublius. Žmonės matidami, 
kad gerai moka, ir paczias veislines žąsis pardavė. Taip kelis 
sikius turgus jam suszaukus ir vis taip brangiai mokėjus, o kartais 
nei iszdūdamuju piningu neėmus besiskubinant: žandarams 
pasirodė divinai, jie jį suėmė ir atrado, kad su netikromis bu- 
maszkomis kupczaująs. Ir gerai, kad sugriebė! Ir mes butu- 
mėme savo veislines žąsis pardavę ir neturėtumėme pecziankos 
ant szv. Martino ... V.

Zamkus, pilis kitą sikį Gelgudo, genarolo lenkiszko, 
nuszauto ant rubežiaus jo kareiviu, bėgancziu į užru- 
bežį 1831 m., ira ant Niamuno kranto Kauno rėdiboje 
tarp Raudonės ir Skersniamunio. Po 1831 m. atimta 
į skarbą, paskui iszprovota p. Puslauskio, ira dabar 
jo turtu. Dideli tie murai nuo Križoku laiko su bok- 
sztais tur’, kaip žmonės sako, urvus po Niamuno apaczia 
einąnczius į Gelgotiszkę. Tos pilies sode ira ir dabar 
žalcziai kitą kartą Lietuvininku garbinami. Nėkur 
daugiaus Zemaicziuose, o regis’ ir Lietuvoje ju nėra. 
Taip jie ira drąsus, kad drauge su vaikais ant žemės 
valgancziais isz bliudo pieną laka, — P. Chodąkauskis, 
kursai pirma giveno Skersniamuniįe, o dabar Židikuose, 
Telsziu pąv., man pasakojo, kad. tame Zamkuje už 
urėdą tarnaudamas atmena, kaip vienoje gruvanczioje 
grinczioje tos pilies po balkiu tapė rasta užmurita 
skrinutė su labai senais popėriais. Tie popėriai tapė 
nusiąsti į Petrapilės mokslu akademija dėl iszskaitimo, 
bet tai neįvikus, ant pirmo, dėl to kad buvo ten su 
visu nežinomas rasztas, o ant antro, kad buvo labai 
sutrundijęs. Sako, kad tas rasztas buvo ant lentikiu 
suraszitas. V.

Vilniuje, bažnicžioje Bernardinu ira daug mar- 
moriniu paminėjimu, pagadintu kuo labiau per tai, 
kad ant anu galandžia kirvius. Isz kitu ira szmotai 
iszlupinėti arba numuszti, Ira ten daug paveikslu 
isz senovės atsitikimu, tarp kitu . ir jiersekiojimas 
Bernardinu per stabmeldžius dar Lietuvininkus,

Lida, pavietinis mėstas Vilniaus gubernijos, pilis 
szlovingos senovės Gedimino, kuri dar tebestoy' ant 

26 
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kranto susibėgancziu dvieju upeliu. Tik nelabi židai 
pradėjo isz upeliu krantu smiltis kasti, taip kad viena 
pilies siena galės veik užgriuti, kaip didesnę duobę 
įsikas. Pilis stov’ augsztai suvesta, kajp koks kami- 
nas be stogo, duriu, langu ir t. t. 0 dar toks geras (?!) 
patrijotas kaip p. C., pavieczio marszalka, pirm keliu 
metu darė storonę, idant ją su visu sugriauti ir ant 
tos vietos padariti sodą dėl mėstor~*Tos pilies griu- 
vinės priligsta į griuvines Medininku ir Krevo pilies 
Vilniaus rėd. Viduje tur’ ligumą kokią 15 sieksniu 
ilgio ir ploczio. Viduje kareiviai kareivisteje pamo- 
kinami. Pilis stov’ ant mesto galo. Per tą mėstą 
žada dabar eiti gelžkelis nuo Vilniaus į Rovną. Pirmą 
kataliku bažniczia uždėjo czia kunigai Pranciszkonai 
atėję isz Lenkijos 1366 m., o pirmą cerkvę graikiszko 
tikėjimo 1533 m. Lidoje dar buvo Karmelitu kloszto- 
rius, kuriame sziandien ira ligonbutis ir kareivinis 
kliubas. V.

Dabar pritirta, kad kuo labiausiai prie perdėjimo į lietuviszką 
kalbą knįgos „Naujas įstatimas Jėzaus Kristaus par Gedraitį. 
viskupą. Vilnius 1816“ prisidėjo kunigas GaUeviczia givenąs 
Varniuose, kur tuo kart ir Zemaicziu viskupas buvo. Taip vi- 
skupai: kunįgaiksztis Giedraitis, kaip ir kunigas Valancziauskis, 
maž tie patis darbavo apie knįgas, po kuriu vardais iszėjo. 
Kuo labiausiai buvo užsiėmę kunigai po ju valdžia ėsantiejie. 
Medega prie „Zemaicziu viskupistės“ Valancziauskio rinko ku- 
nigai visos viskupistės. E

Auszros n. n. 1—3,1. 85 paminėtas kunigas Riinaviczia, musu 
rasztininkas. Dabar atrastos žinės, kad jo sudėjimo buvo „Ubagu 
balius“, eilės patalpintos Ivinskio kalendoriuje, kad jis prigulėjo 
prie zokono kunigu Karmelitu KolainiuoSe. Pagal „Directorium“ 
(knigas dėl žinės apie kunigus ir bažniczias, iszeinanczias kaS 
meta visose viskupistese) 1879 m. dėl Zemaicziu viskupistės ran­
dame, kad kun. Brunas Rimaviezia, Pakėvio klebonas, mirė 
1874 m. 11. spaliu m. turėdamas nuo gimimo 6G metus, o nuo pa- 
szventinimo į kunįgus 37 metus. Pakėvije buvo iki smerczio per 
13 metu. „Directorium“ 1869 m. tą patį kunigą vadina Karoliu 
Rimaviezia. Kunigai man paaiszkino, kad vienas jo vardas buvo 
krikszto, o antras zokono. Vienok katras vardas krikszto, o 
katras zokono, negalėjau isztirti. Vėv.
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Pakšvis, bažnitkiemis Sziauliu pav., kaip žinoma, 
mums davė tris rasztininkus. Pirmas ira kunigas 
Rimavusia; antras Liudas Jucius (Ludwik Jucewicz) 
kilęs isz Pakėvio paraszė mums lenkiszkai „Litwa, 
wspomnienia Zmujdzi“, taip jau ira jo perdėjimas 
nekuriu dainu Mickaus knįgelėje „Przeklady litew- 
skie . . ., przyslowia žmujdzkie“ ir t. t. Dabar pa- 
tiriau, kad pirm poros deszimcziu metu ten raszė ir 
atspaudino knįga (kur nežinau, ar dar givas, nežinau) 
tėviszkainis Pakėvio Liudvikas Radaviezia po užraszu, 
regis’ tokiu: „Apraszimas apie Zemaiczius“. Ten ira 
suraszitos visokios patarlės ir žinės apie Lietuvą. V.

Jonsa Cedrovskis, gimęs Pohošciu tėviszkėje, tris 
miles už Slucko, dabar Minskos rėdiboje, budamas 
atiduotas savo tėvo ant tarnavimo kunįgaikszcziui 
Boguslovui Radvilui, didžiam karunininkui didžios 
kunįgaiksztistės Lietuvos, 1637 m., keliavo su juomi 
tuose metuose po svetimas žemes, važiuodami isz Dan- 
skos per Pamariu žemę ant Sztetino, per Ulszteino 
žemę, per Liubekį, Amburkį ir t. t. Jisai raszo: 
„Tenai ties Amburkiu arti Bitvicho radome prasczio- 
kus kalbanczius szneką vokiszka isz lietuvi zko (dia- 
Iektem niemieckim z litewska), sako, kad jie paeiną 
nuo Geruliu (Erulow), sentėviu Lietuvos.“ Toliaus 
raszo: „Ir už Amburkio ira tokie, kur kalba geru- 
liszkai /po erulsku).“ Daugiaus ten apie Gerulius 
nėra. Ziurėk „Pamiętniki historycznė do wyjašnienia 
spraw publieznych w Polsce XVII wieku, poslugajace, 
w dziennikach domowych. Obuchowiczow i Cedrow- 
skiego . . . Wilno 1859.“ p. 142, 144. Isz datirimu 
mokintu viru žinome, kad Geruliai arba Heruliai ira 
tai tie patis Prusai, musu viengencziai, kuriu kalba 
vokiecziu persekiota jau XVII szimtmetije pražuvo. 
Tie Geruliai arti Amburkio givenę 1637 m. turėjo buti 
iszsiusti Križoku tenai isz Prusu. Jei Cedrovskis ne- 
butu paminėjęs, kad jie paeina isz Geruliu, tai mi- 
slicziau, kad jis kalba apie Vilkus arba Liutikus, sla- 
viszką giminę ir dabar ėsanczią anoje žemėje; nėsa 
tankiai ir Gudu slaviszka kalba, isz kurio kampo paėjo 

26*
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Cedrovskis, nekuriu buvo lietuviszka vadinta, dėl to 
kad rubežiuose Lietuvos kunįgaiksztistės buvo. Vev.

P. Jonas Karlaviczia n. 49, „Pravda“ 1883 labai maloniai 
paminėjo perdėjimą jau mažne per pusę užbaigtą Mėczislovo 
Davainiaus Silvestraviczios dainos „Kunrodo Valenrodo“ gar- 
singojo Lenku dainiaus o musu viengenczio Adomo Mickaus, 
isz atsitikimu kariu Lietuviu su Križokais.

Dainelę „Arklis ir meszka“ sudėta nekurio Stan- 
kevicziaus, ponelio isz Telsziu pavieczio. Klebonas, 
kun. kanauninkas Paszkeviczius budamas Sziauliu 
gimnazijoje tai girdėjęs ir tą dainą iszsiraszęs. Szi- 
sai Stankeviczius, kurio vardas nėra žinomas, su- 
miszime 1830 metu iszėjo už rubežiaus. Kun. Tam, 

„Kraj“ n. 5, 1884. 1. 17 ira įturis kalbos d-ro Prohaskos 
Lvovoje (Galicijoje) moteriszkėms laikitos, apie pobudį Svidri- 
gailos, jauniausiojo brolio Didžiojo Lietuvos kunįgaikszczio 
ir Lenku karaliaus Jagėlos. K,

„Kr-'P n. 6. 1884 1. 14 ira suraszitas bajoru skaitlius 
Maskolijos cėcoristėje. Ira viso labo 533 691 galya, Nuo tu 
randasi Kauno rėdiboje 63230, Vilniaus 41727, Mlnskos 38433, 
Vitebsko 17332, Magilevo 12842, Gartenu 11375. V.

„Kraj" n. 5. 18841.9 raszų, kąd bajorai lietuviszku gubernija 
pirmiausiai padavė mislį karaliui apie paleidimą ukininku isz 
po baudžiavos, už ką ir gavo atvirą padėkavoųę. — Isz priežasties 
buvimo daug žmoniu be žemės, ar mažai jos teturincziu, vi- 
riausibė apdumojo paplėsti darbsztumą žeminio ūkinio banko ir 
ant Lietuvos, Ta pininginiczia žiczis piningus tiems, kurie 
norės pirkti žemės, arba ir kurie savo ukį norės pagerinti.

__________ Tuo

Medega statant trobas.
(Priemazga,)

MuIeriszkoji teszla.
Jeigu ,mes prie vopninės (kalkinės) teszlos drauge 

su vandeninai pridėsime smėlio ir visą tą gerai isz- 
maiszisime — tada apturėsime muleriszką teszlą, tai 
ira mede^ą, kuri surisza, su vien’s kitu kaipo ak- 
menis, taip ir plitas.

Teszlos sutapimas. Svarbiausiu daigtu taisant 
muleriszką teszlą ira geras iszmaiszimas vopnos su 



— 413 —

vandenimi, ir toliaus, idant smėlio grudelei isz visu 
pusiu butu aplipditi su vopna ir taip vien’s kitą pa- 
sikrutįtu, idant tesz.los apvalumas ne daug butu kuomi 
didesnis už apvalumą smėlio priesz vopną pridedant. 
Tada pirm ne kad prie vopninės teszlos smėlis bus 
pridėtas, reikia gerai vopną su vandenimi permaisziti, 
atsižiurint kaip ant smėlio grudeliu didumo, taip ir 
ant įpatibiu turimuju buti surisztais akmeniu ir plitu. 
Kada jau vopninė teszla ira gerai permaiszita, tada 
nuolatai maiszant prisideda mažomis dalimis smėlis, 
pakol muleriszkoji teszla nebus sudėta isz atsakan- 
cziuju daliu vopnos ir smėlio.

Daugumas smėlio eina ne tik pagal jo czistumą 
ir didumą jo grudeliu, bet taip pat ir pagal vopną: 
juo vopna bus riebesnė, juo daugiaus smėlio ji reikalaus, 
ir juo grudai smėlio bus didesni, juo mažiaus reiks 
smėlio.

Smėlis, kurį norime dėl teszlos pasigauti, tur' 
buti tirinėjamas, norint žinoti gauti, kiek prie jo 
vopnos tur’ buti pridėta, ir atvirszcziai. Dėl to ima 
didelį sudiną ir pripila jį smėliu; paskiaus ant smėlio 
pila vandenį, koliai jis nepasikels iki sudino kra- 
sztais. Daugumas į smėlį supilto vandens mums 
parodis, kiek paimtame smėlije ira vietos tarp jo 
grudeliu — o kiek vietos, tai tiek tur’ buti prie to 
smėlio vopnos pridėta — paprastinai vopnos prideda 
per penktą dalį daugiaus. Nuo pavizdžio smėlio 
grudu taip pat didei užgul’ gerumas muleriszkos 
teszlos. Apskriti grudai pasikrutina vien’s kitą 
tiktai nedaugeliuose taszkeliuose ir tarp savęs atlieka 
daugiaus ruimo ne kad kertėti grudai, kurie prie 
vien’s kito gal’ prisiglausti visais savo ploksztais 
szonais. Czistas smėlis, nesutepąs ranku ir tarsi 
griežiąs jį trinant, kertėtas ir asztrus ira geresnis 
dėl taisimo muleriszkos teszlos, ne kad smėlis isz 
upiu, kurio gimdai paprastinai ira apskriti.

Kaip dėl gesinimo vopnos taip ir dėl sutaisimo 
muleriszkos teszlos ira reikalingas vanduo czistas ir, 
jegut galima, tai irminksztas. Neczistas vanduo vop- 
nai priduoda daleles suturinczias ir apsunkinanczias 
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jos sukietėjimą. Nerokuojant czisto putnago, kurs ira 
geresnis, kada geltonai iszžiuri, titnaginis smėlis isz 
uolu nors ira skilėtu, bet kietu, ira kuo geriausias dėl 
muleriszkos teszlos bile tiktai butu be dulkiu.

Hidraulinė teszla taisosi isz hidraulines vopnos, o 
jei szi paskutine ira liesa, tai smėlio czia reikia 
mažiaus ne kad dėl paprastos muleriszkos teszlos. 
Kaip augszcziaus jau buvo pasakita, hidraulinė teszla 
dirbasi isz hidraulinės vopnos szvėžei ir bus tuomi 
geresnė, kuomi greicziaus po sutaisimo dėl darbo bus 
paimta ir kuomi geriaus buvo prižiureta, idant ji ne 
pirmiaus butu vandėnimi paleista, kaip nuo jos ap- 
taszkimo ji visa į miltelius apsiverstu.

Gipsas.
Gipsas ir jo teszla. Gipsas, kurį budavoneje mes 

pasigauname, turi paveikslą sausu milteliu, ir mes 
apturime iszdegindami taip vadinamą gipsinį akmenį. 
Gipsinis akmuo maž-daug ira sudėtas isz 33 daliu vop- 
nos, 46 daliu sėros rukszcziu arba vitrijdijos ir 
21 dalies vandens. Vitrijolija taip standžiai su vopna 
ira susivienijusi, jog ir labai karsztai akmenį įdegi- 
nant ji nuo vopnos neatsiskiria. Daug pigiaus at- 
siskiria vanduo ir tada akmuo į miltelius subirėją.

visam vandeniui isz gipso iszeinant jis pražudo 
be maž kone ketvirtą dalį savo svarbumo. Toliaus 
isz patirimo ira žinoma, jog, jei isz gipso iszeis visas 
kriksztolinis vanduo, tai jo teszla neesti nei taip gerai 
riszanti nei taip greitai susikietėjanti, kaip kada jame 
palieka apie 5 dalis vandens. Dėl to tai jeigu 
mes norime, idant gipsas gerai risztu ir greitai stun- 
dėtu, tai jo akmenį sukulus arba sumalus turime ka- 
tiluose arba ant blėcziu deginti, nės tada lengvinus 
matiti vandens garavimą ir geriaus galima nuspėti, 
kada deginimą reikia pabaigti.

Deginant sukultą gipsą katile, ir nuolatai jį per- 
maiszant dėl vienodumo degimo, mes czia pamatisime 
tą patį, ką matome vandenį verdant, tai ira, kada 
szilima bus 100° C, tai ira tokia, prie kurios vanduo 
pradeda virti, ir tai gipsas pradeda burbuliuoti ir tarsi 
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virti. Burbuliavimui ir virimui pasimažinant reikia de- 
ginimą baigti, ir gipsą iszmaiszant iszversti isz ka- 
tilo, arba nustumti nuo blėtės, lai jį ant jos čsame 
deginę. Ankstesniu ar vėlesniu apstabdimu deginimo 
galime pagal norą gipse palikti daugians ar mažiaus 
kriksztolinio vandens. Gipsas užkaitįtas augszcziaus 
133° C pražudo kaip visą savo kriksztolinį vandenį 
taip ir įpatibę riszimo akmeniu — dėl to toks gipsas 
vadinasi numirusiu. Czistas ir gerai iszdegintas gip­
sas rankoje sutrintas ir suspaustas tur’ buti szvelnus, 
apieriebis ir nelipti prie pirsztu. Jegut jis ira szirksz- 
tas ir sausas, tai jį galima pasigauti tiktai dėl pra- 
stesniuju darbu. Nes iszdegintas gipsas godžiai savėp 
vandenį sutraukia, kurs deginimu isz jo buvo pra- 
varitas, tada tuojaus po iszdeginimo reikia jį sudėti 
į gerai užsidaranczius sudiltus' ir laikiti sausoje vietoje.

Iszdegįtą gipsą su vandenimi sumaiszę mes ap- 
turėsime teszlą, kuri labai greitai — nės nuo 5 iki 
15 minucziu jau — visiszkai lieka standi, ir nors tas 
standumas paskiaus pasididina, vienok labai tankiai 
jis ira užtenkąs. Czia taip pat, kaip ir dėl vopninės 
muleriszkos teszlos, daugumas pridedamo vandens tur’ 
buti iszmėgintas pagal pasigaunamą gipsą, vienok 
visuotinai galima pasakiti, jog teszla bus gera, jei 
mes ant dvieju gipso apvalumu paimsime vieną van- 
dens apvalumą. Jei mes isz karto nenuspėję dau- 
gumo vandens pridėsime jo prie teszlos paskiaus, tada 
teszla pražudo riszanczią įpatibę, džiusta pamaži ir 
ne ligiai ir jau paskiaus nebeaptur’ prigulinczio kie- 
tumo. Truputį gereliaus ira prie per daug praskie- 
stos teszlos pridėti gipsiniu milteliu, bet ir tada su- 
kietėjimas teszlos neeina vienodai ir jos iszturėjimas 
pasimažina. Gipsas kartą sukietėjęs jau toliaus ne- 
bebus del darbo sugadus, jegut prie jo vandens pri- 
dėsime. Drėgnose vietose gipsas nėkados neiszdžiusta 
ir palaukus pražudo savo riszanczią įpatibę, dėl to jį 
galime pasigauti tiktai sausose vietose.

Gipsine teszla džiudama nepamažina savo ap- 
valumo, kaip vopninė teszla, bet jį padidina — dėl 
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to ją mes tankiai pasigauname dėl užpilimo akmeniu 
sulaidimo, dėl užtvirtinimo geležies akmenije, dėl 
gzimzu ir t. t. Czisto gipso, kaipo per greitai džiu- 
stanczio daigto, mes negalime pasigauti, dėl baltinimo; 
norint-gi jį dėl to reikalo pasigauti reikia jį sumai- 
sziti su tokiais daigiais, kaip vopnine teszla, kurie 
galėtu suturėti per-skubu džiuvimą.

Taisant teszlą dėl baltinimo imasi tris dalis vop- 
ninės teszlos ir viena dalis gipsinės. Vopninė teszla 
džiudama nor’ susitraukti, gipsinė-gi iszsitiesti, pasi- 
didinti — baigiasi-gi tuomi, jog teszla sutaisita, kaip 
ką tik buvo priminta, nei susitraukia nei iszsitiesia, 
ir tada baltinimas džiudamas nonuskįla. Labai grei- 
tai džiustantį baltinimą apturėsime pridedami prie 
gipsinės teszIos czisto putnaginio smėlio ir imdami 
ant dvieju gipso daliu vieną dalį smėlio.

Dėl gzimzu gera teszla susideda isz triju daliu 
ką tik atgesįtos vopnos, isz vienos dalies smėlio ir 
keturiu daliu gipsinės teszlos. Jegut dėl to paties 
reikalo nenorėsime smėlio imti, tada gesįta vopna ir 
gipsas imasi ligiai. Jegut taisidami gipsinę teszlą 
vietoje vandens pasigausime klijaus, tada teszla isz- 
džiuvusi apturės labai didelį stiprumą.

(Pabaiga kitą sikį.)

Lietuvos miszkai.
O miszkai musu Lietuvos žali,
Kas-gi tarp jusu paslaptį rast’ gali?
Visi tik krasztus gal’ kiek pažino — 
O toliaus eiti tiktai ketino . . .
Nekas nedrįsta ten nukeliauti,
Nei žolinėlį margą nurauti.
Juk stovit’ jusai ant kapu tėvu, 
Ant vietu, kurios gal’ buvo dievu. 
O jusai medžiai! kaip tėvai seni 
Žaliuojat’ puikiai tėvinėj’ Vieni 
Ir kaulus tėvu musu kavoj at’ — 
Tik praeitinę baisią dumojat’.
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O seni medžiai kad prakalbėtu, 
Kiek-gi jie žiniu dėl mus’ pridėtu! 
O kad jie visi, visi isztartu, 
Kiek kraujuos’ buvo Lietuva kartu! 
Žalieji miszkai, gražibė musu, 
Koksai tilumas tenai tarp jusu . . . 
Upelis tilus sudabro plaukia, 
Vėjelis tilus, verksmingas kaukia, 
Bet miszkas žino, jį tai nebaido, 
Kad tarp vėjas verksmingas klaido. 
Anžuolas senas apsamanavęs, 
Nevieną kirsmą križeiviu gavęs, 
Kaip atminimas garbingu tėvu' 
Stovi, tarp žaliu kvietkuotu pievu 
O pakalenijos jaunos medelį 
Glaudžia prie savęs szakom’s senelis, 
Ir praeitine jam apsakinėja, 
Jaunuosios visus tuom’ jis penėjo.
O tarp pilucziu, mažu kalneliu, 
G-uli per amžius kaulai seneliu, 
Ir kartą visi gentis czia szoko, 
Katruos pražudė pikti križokai. 
Amžiai praeina, o jus vienodi 
Kaipo užkeikti — gal’ tėvu žodij’ . . . . 
Ant jusu laužu kiti iszdigsta 
Ir taip ta gentė nėkad neniksta. 
Aglė augszdangė sniegu apklota 
Kaipo skraistę seno vaidelioto 
Ir puikiai puikiai į dangą žiuri, 
Kad tarp Lietuvos vietą ji turi .... 
Nekas tu medžiu laužo neėmė, 
Nei isz ju naudos dėl sav’ nesėmė. 
Ten, kur iszdigsta, tenai sudžiuva, 
Baig’ pelenoti, ir taip supuva . . . 
O kada vėtros, griaustinis užia, 
Kad jau žaliuojat’ žaliam’ gegužij’ . . . 
Jei kokį medį vėtra nutraukia, 
Tai graudulingai su žvėriai kaukia. 
Ir lenkiat’ szakas jusai puszelės, 
Glaudžiatės arcziaus savo seselės,

27
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Aglė ar liepas, — ir stovit’ visos, 
Tokios augsztdangės ir tokios tiesios.

Isz tėvu ranku križeiviai žuvo, 
Jiems ten tarp jusu Pramžius padėjo 
Ir per tai karės laimingai ėjo . . . 
Kad aszai esmi tarp jusu viena, 
Tai man atsimen’ garbinga diena, 
Kad givenimą bocziai aukavo, 
0 paskui galą garbingą gavo . . . 
Tėveliai musu tarp miszku buvo, 
Czionai jie augo ir czionai žuvo . . . 
Juk jusu vėjas juos iszliuliavo,. 
Didžius karaivius Lietuva gavo, 
Kurie iszaugo stipri, galingi, 
Baisus kaip Kovas, vienok teisingi. 
Buk pasveikinta musu žilelė, 
Garbinga esi nuo pradžios gale .... 
O miszkai musu, gražibė viena, 
Tegul nestoja nekad ta diena, 
Kad szventvagiszkas kirvis kapotu, 
Ir jusu miriais žemę apklotu. 
Žaliuokit’ jusai del mus’ medeliai 
Kaip dėl tėvinės bocziai seneliai 
Ir ju garbingus kaulas apklokit’ 
O mums ir Pramžiui visad žaliuokit’.

1884. Aglė.

Pataisimas ir priedas.
Patalpintame „Auszroje“ (1884 m. n. 7—8, 10—11) raszte: 

„Lietuviu Dunojus ir Rimėnu Danubius“ įsipainiojo kelios klai­
dos. Taip ant lakszto 233: noticijose „Imperii“ reikia pataisiti: 
„Noticijose Imperijos“ (Notic. Imperii) ir — „taip liginai atsi- 
tiko ir Dunos upe“ pertaisiti: „atsitiko ir su Dunos upe"; 
lakszt. 232: „Misiai“ — pertaisiti į „Mysai“ (oi Moaoi); lakszt. 
230: „Aiskilius“, tur buti „Aiszkulis“, „Aiskylus“ (Aioyykoą); 
lakszt. 231: „J. Lido“ tur’buti „J. Lydo“ (Auoooc;); lakszt 228: 
„Agatirsiai“ — pertaisiti į „Agatyrasai“ arba „Ažutyrasai“ (t. e. 
aža-, ažu-, už-tiru givenantiejie; slg. Ažubaliai, Ažumiszkiai, 
Užupiai, Užpelkiai ir k. vardai lietuv. kaimu). Vardą upės 
„Tirulė“ pertaisiti į „Tyrulė“ (graikiszkai raszoma: o Topar, 
Topv;c; — per tirus pagal mėlinąję marę plaukianti!); lakszt. 232 
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vieton kaimas „Istrai“ tur Imti „Paistrai“ (lenkiszkai raszoma 
„Poistrze“). — Suvalku rėdiboje mesta „Insterburg“ vadina 
„Instrutis“ ir „Įstrutis“, ir baudžiavai dar esant žmonės javus 
lenkiszku ponu net į Szita mestą vežę, prusiszki Lietuviai va­
dina jį sziandien „Įsrutis". Kur „Instrutis“ guli, jau isz gilios 
senovės buvo lietuviszka pilis, kurią Vokieczei iszgrovę savąję 
įtaisė; pilis vadinosi „Instros pilis“ arba „Instra-, IStrapilė“, nuog 
vardo upės Įstros. Senoviszki Vokiecziu rasztai vadina tą pilį 
„Insterburg“, „Instirburg“, „Instrėburgh“, „Insterborg“, o^ Vi- 
gandas dar minavoja tulą vietą (kaimą?) ..Insterpisken“ prie 
Santakos upės Pisa su Istra (slg. Senatores rer. prussic. T, II., 
pag. 603). LakSzt. 233: vieton „sanbalsė“ tur buti „savbalsė“.

ToIiaus (lakszt. 343) reikia pridurti, kad ne tik Vigandas, 
bet ir kiti viduramžio raszėjai upę Duną (Latviu Dauguvą) 
Dunojumi vadina. Tarp kitu vitaliszkas (italiszkas) rasztimnka^s 
Kalderonas tą upę „Danubio“ vadina. (Slg. Daniel. Handbuch 
der Geographic. Leipzig. Bd. U. S. 884 J Pats vardas „Dunojus“ 
dainose musu kitur ira iSztariamas kaipo „Dunuojus“. „Donajus“, 
„Donaja“, „Donūja“, o prusiSzkoje Lietuvoje — Dandjus (slg. 
Bartsch. Ueber lit. Volksliteratur. Mitteihmyen der lit. liter. Ge- 
seUnchąų 1884. 8. U. S. 107d Taigi ir zodije danas (vanduo 
= bakt. danu) trumpai a tarmenise į trumpa o ir u persikei- 
cziant, apturėsime: donas, danas, nuog kuriu jau paeina tarme- 
niszki vardai upės: Danubius, DANVVIS, Aavotkoę Donajus, 
Dunojus ir t. t.

Kada jau mano rasztas iszsiųstas (1882m.) dėl spaudinimo 
man žinoti teko, jogiai dar 1871m. giliai mokintas provesorius 
(professor) Maksas Mūller’is raszęs apie Dunojaus vardą (,,le 
nom du Danube“) laikrasztije ,.Bulletin (le la sodelė de Geo­
graphic (Paris 1S7L T. I. p. 81—83); asz tą Iaikrasztį Vin- 
dobonės ir Pragos knįginuose neradęs, nežinau ka gero jis apie 
Dunojų sako. Malonėcziau, kad kas Muller’io rasztą su ma- 
nūju paligintu.

12. XII. 84. J. Bs.

Gromatu skardinė.
Aszakak Tamstos žinute apie mirusį musu dranga taps 

patalpita.
j. Kalnėnui. Tamstos raszto „Jonas isz Kempės ir Szilka“ 

pabaiga atėjo į musu rankas. Dėkui už siuntimą. Rupįk ir 
Siųsk tamSta, vis bus sugadu. — Ar negalėtum tamsta tą rank- 
raSztį, apie kuri gromatoje kalbėjei, mums prisiųsti? Tada butu 
galima jū veikiaus nuspręsti, kiek spauda kasztuotu. — Nesel- 
mano dainu jau nebėra gaunama: iszpirktos.

T. Linkiui. Tamstos dvi gromati rasziti 20 ir 21 lapkriezio 
atėjo i musu rankas. Prisiustosios eilės taps patalpintos, nės 
ira labai gražios ne tik Įturiu, bet virszumi: ritmas ir reimas 
gražiai sutinka, už tai jos smagiai skaitomos. Ko dėl vis bi- 
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jotiesi mums rankraszcziu prisiųsti, pirm ne kol viskas, kas pirma 
atsiųsta, iszspausta? Juk nepražus ir negal pražuti. Tik sunku 
viską ant sikio patalpinti, nės negalimaS daigtas esant daugibei 
visokios medegos. — Priduotoji žinė netaps pagal tamstos ve- 
lijimą Auszroje patalpinta.

P. Trupinėliui. Tamstos gromata iki musu atėjo; vienok 
gailu, kad taip esi nelaimės persekiojamas! — Tamstos ir kitu 
draugu noras taps be abejonės iszpilditas. Nėraszisime daugiaus 
neko pikto. — Prisiųstosios žinės taps patalpintos. — Kiek 
prisikisza eilės, tai pažadama ju nepertaisiti. — Tuomi kartu 
szirdingą pasveikinimų draugams.

Inienšrui Pan. Tamstos siuntinis su 3 rubleis atėjo; 
„Auszra“ pristatita.

M. D. Tamstos gromata su žinėmis atėjo. Žinės taps 
suvartotos. — Aną apgarsinimą nebepriimsime; nežinojome, 
kad tokia czia neteisibė. Jei tamstos pažįstamas draugas ne 
gavo kokio numerio Auszros, tai teduoda mums žinę; mes at- 
siųsime.

N. Rb. Tamstos gromata raszita vidurije praszokusiojo 
mėnesio atėjo. Dėkui už praneszimą. — Kalendorius turbutipra- 
puolė; tai nėkados neatsitikdavo. XTsados liuobėjo, jei neper- 
leidzia, sugrąžinti. — „Uniją“ i parubežį atsiuncziant tik tiek 
tekasztuos, kiek 10 ir 11 num. Xuszros pasakita; o kiekį vietą 
kasztūtu negalima dabar dar pasakiti. „Niamuno Sargas“ 
kasztuoja po križrisziu 2 rubliu ant metu.

Jurgiui Legaicziui, Minėje. Jusu gromata su 60 pf. gro- 
matu markėse atėjo. „Auszros kalendorius“ ir „tėvinamiu 
giesmė“ tapė pasiųsta; ar gavote? Už „Auszra“ isz viso at- 
siuntėte 4 mk. 10 pf., taigi visai užtenka visam metui.

J. K. Sz., R. Tamstos gromatėlė su rankraszcziais atėjo: 
dėkui už tai. Taps vis sunaudota. J. Szl. tamstos aritmėtikos 
mums neįdavė; tur’ buti prie savęs pasilaikė. Susivoks.

Trupinėliui. Tamstos gromata atėjo. Pirmucziausiai labai 
dėkui už tai, kad reikalą mums tokį svarbų atlikote. — Unija 
siųsta ant žinomo adreso, ir tolians bus siuncziami. — N. S. 
3 eks. taip pat czia siusti ir toliaus bus siuncziama. — „N. S. 
kal.“ tapė 5 eks. pasiusti. Dėl p. K. eina į Pilupėnus 2 eks. N. S., 
kur ir knįgutės „Bifder aus Ostpreussen“ tapė pasiųstos. — 
Tamsta parūkavai, kad spauda „Tėvin. giesmės“ tiek kasztuoja, 
ale užmirszai susegimo etc. Už „Tėvin. giesmę“ imama 15 kap., 
50 eks. perkant atitraukiama 33U3 procento. Uz „Oszkabaliu dai- 
nas“ rokuojama 25 kap, (daugiaus perkant 331/3 rabato) kadangi 
tu knįgeliu spauda brangi isz to, kad nedaug ju teatspausta; 
o priegtam autoras meilijo, kad nebutu piginama. Jei rokunde 
dėl tamstos butu už ,,Tėv. giesmę“ parokuota 25 kap., tai ap- 
gailėtinas suklidimas isz musu pusės butu, kurį mums atleisi. 
Prieg tam isz priežasties, kad kurekturą literariszku apgarsinimu 
vienoje vietoje neskaitėme, tai kelios nepadorios kliaudos į pre- 
kias jsiszliejo, kurias reikėjo su juodila pertaisiti. — „Trys pa- 
mokslai“ tapė pasiųsti skaitliuje 50 eks. po žinomu adresu.
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D-rui. Bas. Atvirasis rasztelis atėjo. Minėtasis paauka- 
vimas taps iglaustas į „Ziponą bei žiponę“.

Berteszkm. Tamstos žinė isz Lietuvos taps sunaudata. Acziu.
St. Rb. V. Tamstos gromata su 10 rubliu atėjo. Tie pi­

ningai tapė paskaititi, kur reikėjo. Labas dienas.
Antanui Kievl„ Szr. Tamstos nuoszirdžioji gromata mus 

labai pradžiugino. DžiaugsmaS, kad svetimuose pakraszcziuose 
Lietuviai atsibudę pradeda krupsztėti ir dėl savo giminės gero 
pasirupinti. — Antano Juszkos rasztai ira musu raszliavoje ne- 
pasakomos verczios. Butu geras dabkaS jo rasziba priimti, vie- 
nok dėl nekuriu priežascziu tai dar neeina padaritiT — Iszgamiu 
musu gimines tarp svetimu žmoniu randasi gana, kurie už musu 
gerą visai nesirupina. -■ Kurszaczio lietuviszkai vokiszkasis 
žodinaS kasztuoja 12 markiu (6 rublius), o gramatika 8 markius 
(4 rublius). — Ateis ir dėl musu laimingesnis laikas; pirm 
50 metu nei anie, kuriuos tamSta minavojei, negiveno geriaus; 
buvo toksjau sugriuvęs ju buvis! O dabar?!

Jonui Maj., Slew. Tamstos gromata su 1 rubliu atėjo. 
Auszra taps ten siųsta, kur nusidanginai.

Stanislovui Jurjerųziui, Raclimnoje, Galia. Tamstos piningu 
korta su 7 markiais atėjo; iszsiuntėme pernikszcziu metu 
Auszra pridėdami rokundą.

Jonui Titai, V. Tamstos gromata Su 1 rubliu atėjo; 
„Auszra“ nuo 9 num. tapė pasiųsta.

Kožnam niimiruliu (epilepsija), mėszlungiu ir ant gisleliu (ant 
nervu) serganeziamiam galime geriausiai priveliti visame svėte 
į garbę parėjusi, augSzcziausiu lekoriszku autoritetu pripažintą, 
taip sakant divmą gidomą budą pono propesoriaus d-ro Albert’o, 
Parižiuje, Place du Trone 6; to dėl kožnas ligonis tesikreipia 
su pilnu iszsitikėjvnu prie virszuj’ minavotoįo, ir daugel savo 
sveikata, dėl kurios attaisimo jau buvo ketinę nusiminti, at- 
gaus. Namuose pono propesoriaus visi mėszlungiu sergantiejie 
pakajingą givenimą randa, ant nepasiturineziuju padabojama; 
kaip mes isz tikros versmės tiriame, prekios svėto mesto ira 
pritinkaneziai pigokos. Su rasztu gidoma įsiuntus aiszku ligo- 
nies iszpasakojima. Dar turime priminti, kad ponas prop, d-ras 
Albert’as tik po matomu pasisekimu atliginimo praszo.

Apgarsinimai

Kuingu spaustuve ir litograpija 
Otto v. Mauderodes Tilžėje 

prisivelija pagatavonei spaudos daigtu taip lietuviszkoje kaip 
ir voki.szkoje kalboje geriausiame atlikime ant pigiausiu prekių.
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Draugams, gentims ir pažįstamiems liudna žinė duo- ; 
dama, kad ;

studentas Endrius Prapiilenaitis <
gimęs 25. spaliu 1863 m. Stibinu kaime, Kibartu valscz., Z 
Vilkaviszkio paviecz., isz tėvo Juozo ir Veronikos Kajec- j 
kiukės, Marjampoles gimnaziją pabaigęs 1883 m., metus Z 
klauseS MaksvoS universitete priegimties mokslu, į Var- ( 
szavos universitetu atvikęs nusimirė j

20. spaliu m. 1884= m. (
Labai buvo akilas viras, darbininkas ir tikrai geras Į 

Lietuvis. Į
Draugai draugui. j

„Auszros“ redisteje (Martinas Jankus, Bitenai per Lumpenus — 
Lomponen, Ostpreussen) galima pirkti szias knįgas:

1) Auszra pernikSzcziu metu, visa už 3 rubl. su nusiuntimu.
2) Miglovaros raSztai: Įvairios eilės. Pirmas pluoksztas

32 pusi didž. pavizdije. 25 kap.
3) Drazdauskio svėtiszkos ir sventosgiesmės. IGpusiu. 15kap.
4) Nėrio tris pamokslai apie gaspadoriste dėl gaspadoriu 

sodiecziu. 43 pusės. 15 kap.
5) Dagilio lietuviszkas sziupinis. Eilės. 16 pusiu. 5 kap.
G) Kalendorius, lietuviszkas Auszros, ant 1884 m. 112 pusiu.

15 kap. (numažinta prekia).
7) KalendoriuS lietuviszkas Auszros, ant 1885 m. XXVIII ir 

ir 72 pusi. Prekia su nusiuntimu 35 kap., 50 eks. ant 
sikio imant po 20 kap.

8) J. I. Krasziauskio XTtoliorauda. 320 pusiu. 1*/2 rublio.
9) M. Jankaus liet. sen. dainos. 36 pusės. 15 kap.

10) — Sztuk. dainos. 16 pusiu. 5 kap.
11) Viturio tėvinainiu giesmė. 24 puSės. 15 kap.
12) Jono Basanavicziaus Oszkabaliu dainos. 1884. 48 pu.

sėS. 25 kap.
Parkupcziams 50 eks. vienos knįgos ant sikio imant, duo­

dame SSŲs °/o rabato (leidžiame už du treczdaliu prekios). 
PriduotosioS prekios ira be nusiuntinimo į vietą. Pirkėjams 
meilijant, galima knįgas į parubežį be prekios padidinimo 
nusiusti. t.
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K _ KJ3J n *

| lekorius lietuviszkai kalbąs, g
H givena nuo 1. Spaliu m. Tilžėje, (Prusu Lietuvoje) prie

vokiszkuju vartu, namuose ponės Gassnerenes, ties Dasselio X 
U butu, žemai po kairės. X
įį Kalbamos adinos 9 iki 11 pirm p., turgaus dienomis n 
0 iki 1. adinos po p. Iszkeliavimai po 11. adinos, resp. po * 
It 1. adinos, arba rite iki 9. adinos. X

LIETUVISZKAS

ant 8885 m.
iSzėjo ir tur’ savije lakSztu XXVIII ir 72. Jo įturis: Szven- 
cziu, atminties ir vardu dienos pagal seną ir naują gadinę, oro 
atmainos, mėnesio bertainiai, židu szventes, saulės tekėjimas ir 
nusileidimas, — Czėso rokundas. — Apie užtemimus mėnesio. 
— Apie meto, laikus. — Virinusios valdancziosios giminės 
Auropoje. — Zemaicziu, Augsztosios ir Prusu Lietuvos met- 
turgiai. — M. Sl. Paslaptiniai misliai. — J. Bs. Latviai, Igau- 
niai ir Lietuviai. — J. S. Kkksztis. Apie Mindaugą. — P. Tru­
pinėlis. Nusidavimai Lidos pilies. — D-ras G. J. J. S. isuGr. 
Kas kaltas, giesmė. — Egle. Laksztangė, giesmė. — J. San- 
kunas. Garnis, giesmė. — V. Vaicz. Meile tėvinės, giesmė. — 
M. Sl. Graudus atsiminimas tėvinės, giesmė. — M. Sl. Link- 
Smibė, gieame. — M. Jankus. Raudonkrutinis. — Jonas Szliupas. 
Žvilgis į lietuviszką raszliavą. — Norkus. Kranklis, giesmė. — 
Egle. Onite ir Joniukas, giesmė. — P. Trupinėlis. Sugijžimas 
tėvo, giesmė. — P,_ Trupinėlis. Skendenis, giesmė. — Vilurig. 
Atradimas druSkos Zemaicziuose. — J. A. U. L. Szviesą, giesme,

Egle. Tris medžiai, giesmė. — P. Trupinėlis. Keleiviai ir szu- 
nis, giesme. — Eglė. Duokit’ man ranką, giesmė. — A'. Musu 
rupescziai. giesmė. — J. Szl. Apie džiovą arba džiutį. — J. Szt. 
Kaip reikia globti žmogų nelaimei isztikus. — J. lis. Liubė- 
riszka kalba. —■ A. B. Juokai. — Apgarsinimai.

Prekia su persiuntimu per rubežių 35 kap., 50 eks. ant 
Sikio imant po 20 kap. — Kalendorius gaunamas „Auszros“ rė- 
diStėje (Martinas .Taukus Bitėnai per Lumpėnus — Lomponen, 
Ost-Preussen).
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lietuviszkas nedėlinis laikrasztis iszleidžiamas New-York’ije. 
Amerikoje, iszeina kas subata ir kasztuoja ten pal ant metu 
2 dol. = 4 rublius, ant puses metu 1,25 dol. = 2,50 rubl., 
Auropoje ant metu 3 dol. = 6 rubl. Gromatas priima M.Tiva- 
rowski, New-York, 25 Allen St, U. S. of America.

rima,ir pikcziausiuose 
atsitikimuose, pavadinimo negai- 
szindamas; taip pat ir piktą­
sias silpnibes paslėptu jaunistes 
grėku (onanijcs), gisleliu (nervu) 
sugaiszimo ir negalėjimo (impo­
tencijos). Didžiausias užtilėji- 
mas. Praszoma plataus ligos 
praneszimo.

D-ras Bella,
sąnaris moks, draugiscziu ir 1.1.
Paris, 6, Place de la Nation, 6.

Padabotina. 
uomiruliu, 
mėszlungiu & 

ant gisleliu ser- 
gantiejie 

randa tikrą pagalbą 
p er mano gidimą. Atli- 
ginimas tik po mato- 
mu pasisekimu. Gidi-

mas surasztu. Szimtai pasveikę. 

Prop, d-ras Albertas, 
Paris, 6, Place du Trone.

Įtalpa.
1) Žinė nuo rėdistės, 1. 393. — 2) St. SzbI Pro domo sua, 

1. 393. — 3) Petras Trupinėlis. Piastu duktė, eilės, 1. 396. — 
4) J. A. Kalnėnas. Keistucziui mirus, eiles, 1. 400. — 5) J. Szliupas. 
Gromatos isz Amerikos, 1. 401. — 6) J. A. Kalnėnas. Pas ne- 
laimingų brolį, eilės, 1. 406. — 7) Isz Lietuvos, 1. 407. — 8) Me- 
dega statant* trobas, 1. 412. — 9) Agle. Lietuvos miszkai, 
eilės, 1. 416. — 10) J. Bs. Pataisimas ir priedas, L 418. — 
11) Gromatu skardinė, 1. 419. — 12) Apgarsinimai, 1. 421.

Gromatas, rankraszczius ir piningus i Auszros redistį 
siuneziant reikia sziolą antraszą padėti:

Martinas Jankus, Bitėnai per Lumpenus 
_______(Lomponen in Ost-Preussen)._______  

Už rėdistę atsako Martinas Jankus, Bitėnai per Lumpėnus.
Spaudinta už piningus skaititom „Auszros“ pas

O. v. Mauderodę Tilžėje.




